TURKIYE CUMHURIYETI’'NE
EVCIL TAVSAN IHRACATI iCiN
ORIiJiN VETERINER SAGLIK SERTIFIiKASI

ORIGIN VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
FOR THE EXPORTATION OF DOMESTIC RABBITS
FROM ..o
TO THE REPUBLIC OF TURKEY

Sertifika Numarast:
Certificate Number: .......oovveiieiiiiei..

Federal Bakanlik:
Federal Ministry: ................

Sorumlu Eyalet Bakanlig:
Responsible Land Ministry:

Orijin tlke ve hayvanlarin sayisi
Origin country and number of animals................ccocoiiiiiiii e,

Hayvan sahibi/ Hayvanlarin Irk/ Cingiyeti/ Y as/
Owner of the animal tanmi/ Race Sex Age
I dentification
of the
animals
Ihracat¢min ach ve adresi:

Name and address of exporter:

. Hayvanlarin gidecegi yer
Destination of animals



Hayvanlar,
The animals will be shipped

(yukleme yeri/place of loading)

0 e e e ey, TUCKEY
(gidecegi yer/place of destination) Tarkiye'ye
gonderileceklerdir.

Nakliye vasitasinin tipi:

Types of means of transport:

............................ : iéé&i;}éﬁ/iéﬁ;};ﬁé;éi&é}'r'c}é'fi;'g'éﬁi'/éi{iio')"mmmmmmmm"
(tam tanim/exact identification)

Ithalatginin ad: ve adresi:
Name and address of consignee:

"min saghk durumu:
Health Statusof the..................... S:

.................... , tularemi ve Avrupa kahverengi yaban tavsam sendromu
hastaliklarindan resmi olarak aridir.

.................... is officially free from tularemia and European brown hare

2. Orijin koloninin saghk durumu:
Health status of the colony of origin:

Hayvanlar onceki alti ay zarfinda kolonide vira haemorrhagic disease,
myxomatosis, Encephalitozoon cuniculi, sylvatic plague, treponematosis, and
Tyzzer's disease hagtaliklar: bulunmayan tesislerden orijinlenmistir.

The animals originate from premises which have not had viral haemorrhagic
disease, myxomatosis, Encephalitozoon cuniculi, sylvatic plague,

treponematosis, and Tyzzer's disease diagnosed in the colony in the previous

six months.

3. Hayvanlarin saghk durumu:
Health status of animals:

Turkiye'ye ihracattan 48 saat dncesinde:
Within 48 hours prior to export to Turkey:



Hayvanlar muayene edildiler, saglikli ve klinik belirtilerden veya
enfeksiyoz yada bulasic1 hastalik* semptomlarindan ari bulundular ve
highir dis parazit veya deri hastalig: belirtisi gostermediler.

The animals were examined and found to be healthy and free from clinical
signs or symptoms of infectious or contagious disease* and showed no
signs of external parasites or skin disease.

Hayvanlar pire ve kenelere karsi etkin bir insektisitle tedavi edildiler.

The animals have been treated for fleas and ticks using an effective
insecticide.

Aktif icerik ve dozu/Active ingredient and dose rate: ..............

Tesislerdeki veya orijin yerindeki bitiin diger tavsanlar muayene
edildiler, saglikl1 ve klinik belirtilerden veya enfeksiydz yada bulasici
hastalik* semptomlarindan ari bulundular.

All other rabbits on the premises or origin were inspected and found to be
healthy and freefrom clini ] t infecti

*Hastalik/Disease:
- Coccidiosis
Enzootic pneumonia
LCM (lymphocytic choriomeningitis) virus disease
Listerellosis
Myxomatosis
Encephalitozoon cuniculi
Pseudotuberculosis
Snuffles
Sylvatic plague
Treponematosis
Tuberculosis
Tularaemia
Tyzzers disease
Viral haemorrhagic disease
European brown hare syndrome

V.  Ayrica, hayvan sahibi veyatemsilcisi asagidaki beyanda bulundu:

Moreover, the animal owner or his representative has made the following
statement:



Ihrag edilecek tavsanlar tiretim tesiserinde dogdu ve yetistirildiler ve
ihracattan 6nceki alti ay stiresince yada dogumlarindan beri
.................... "da bulundular.

The rabbits to be exported were born and reared in captivity and have
beenresidentin .................... sfor sx months prior to export or since birth.

Tavsanlarin yetistirildigi koloni dnceki alt1 ay stiresince myxomatosis,
Encephalitozoon cuniculi and Tyzzer's disease hastaliklarinin
belirtilerinden aridir.

The colony in which the rabbits were raised has been free from evidence
of myxomatos's, Encephalitozoon cuniculi and Tyzzer's disease during the

previous six months.
da/de tarihinde dizenlendi.
Doneat .......cooovviiiiiiiiii, (o] o I
(yer/place) (tarih/date)
M Uhar
Seal




